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Dôvodová správa 

 

A. Všeobecná časť 

 

Poskytovanie pomoci Európskej únie v rámci spoločnej organizácie poľnohospodárskych 

trhov podľa čl. 40 ods. 1 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (Ú. v. EÚ C 202, 7.6.2016) (ďalej 

len „ZFEÚ“) v platnom znení na dodávanie a distribúciu poľnohospodárskych výrobkov 

uvedených v prílohe I k ZFEÚ v platnom znení (ďalej len „poľnohospodársky výrobok“) 

v sektore ovocia a zeleniny podľa čl. 1 ods. 2 písm. i) v nadväznosti na časť IX prílohy I 

k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým 

sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, a ktorým sa zrušujú 

nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 

(Ú. v. ES L 347 20.12.2013) a v sektore výrobkov zo spracovaného ovocia a zeleniny 

podľa čl. 1 ods. 2 písm. j) v nadväznosti na časť X prílohy k nariadeniu (EÚ) č. 1308/2013 

(ďalej len „ovocie a zelenina“), čerstvých poľnohospodárskych výrobkov v sektore banánov 

podľa čl. 1 ods. 2 písm. k) v nadväznosti na časť XI nariadenia (EÚ) č. 1308/2013 (ďalej len 

„banány“) a poľnohospodárskych výrobkov v sektore mlieka a mliečnych výrobkov podľa čl. 1 

ods. 2 písm. p) v nadväznosti na časť XVI prílohy I k nariadeniu (EÚ) č. 1308/2013, ktorými 

sú výlučne konzumné mlieko a jeho bezlaktózové variácie, syr, tvaroh, jogurt alebo iné 

fermentované alebo acidofilné mliečne výrobky bez pridaných ochucujúcich látok, ovocia, 

orechov alebo kakaa, prírodne ochutené fermentované mliečne výrobky neobsahujúce ovocnú 

šťavu, prírodne ochutené alebo neochutené fermentované mliečne výrobky obsahujúce ovocnú 

šťavu, mliečne nápoje obsahujúce kakao, ovocnú šťavu alebo prírodne ochutené alebo prírodne 

ochutené alebo neochutené fermentované alebo nefermentované mliečne výrobky obsahujúce 

ovocie (ďalej len „mlieko a mliečny výrobok“) deťom prijatým v predškolských zariadeniach 

alebo vo vzdelávacích zariadeniach podľa čl. 22 nariadenia (EÚ) č. 1308/2013 v platnom 

znení, spravovaných alebo uznávaných príslušnými orgánmi členských štátov Európskej únie 

(ďalej len „vzdelávacie zariadenie“), na sprievodné vzdelávacie opatrenia podľa čl. 23 ods. 10 

nariadenia (EÚ) č. 1308/2013 v platnom znení podporujúce distribúciu ovocia a zeleniny, 

banánov alebo mlieka a mliečnych výrobkov deťom prijatým vo vzdelávacích zariadeniach 

(ďalej len „sprievodné opatrenia“) a na pokrytie určitých súvisiacich nákladov spojených 

s vybavením, reklamou, monitorovaním a vyhodnocovaním a s logistikou a distribúciou 

podľa čl. 23 ods. 1 písm. c) nariadenia (EÚ) č. 1308/2013 v platnom znení (ďalej len „školský 

program“) v Slovenskej republike upravuje nariadenie vlády Slovenskej republiky 

č. 200/2019 Z. z. o poskytovaní pomoci na dodávanie a distribúciu ovocia, zeleniny, mlieka a 

výrobkov z nich pre deti a žiakov v školách (ďalej len „novelizované nariadenie vlády“). 

Novelizované nariadenie vlády ustanovuje aj mechanizmus znižovania výšky finančnej pomoci 

z finančných prostriedkov Európskej únie a z výdavkov štátneho rozpočtu určených 

na spolufinancovanie spoločných programov Slovenskej republiky a Európskej únie v rámci 

spoločnej organizácie poľnohospodárskych trhov podľa čl. 40 ods. 1 ZFEÚ v platnom znení 

na vykonávanie školského programu (ďalej len „pomoc“) v zmysle čl. 4 ods. 5 vykonávacieho 

nariadenia Komisie (EÚ) 2017/39 z 3. novembra 2016 o pravidlách uplatňovania nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 v súvislosti s pomocou Únie na dodávanie 

ovocia, zeleniny, banánov a mlieka vo vzdelávacích zariadeniach (Ú. v. EÚ L 005 10.1.2017) 

a z dôvodu porušenia povinností pri dodávaní alebo distribuovaní mlieka a mliečnych výrobkov 

uvedených v prílohe č. 1 k novelizovanému nariadeniu vlády (ďalej len „školské mlieko a 

mliečny výrobok“) alebo ovocia a zeleniny uvedeného v prílohe č. 2 k novelizovanému 

nariadeniu vlády (ďalej len „školské ovocie a zelenina“) pre deti prijaté v materských školách 

prevádzkovaných v Slovenskej republike, pre žiakov prijatých v základných školách 

prevádzkovaných v Slovenskej republike alebo pre deti alebo žiakov so špeciálnymi výchovno-

vzdelávacími potrebami prijatými v školách pre takéto deti alebo žiakov prevádzkovaných 
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v Slovenskej republike (ďalej len „škola“). Takýto systém znižovania výšky pomoci 

pri porušovaní podmienok vykonávania školského programu je v súlade s právnymi aktami 

Európskej únie, ktoré vykonávanie školského programu upravujú. 

 Keďže však podľa rozhodnutí Úradu verejného zdravotníctva Slovenskej republiky 

(ďalej len „úrad verejného zdravotníctva“), úrad verejného zdravotníctva nariaďuje opatrenie 

podľa § 48 ods. 4 písm. e) zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného 

zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov, ktorým zakazuje prevádzku zariadení 

pre deti a mládež podľa § 24 ods. 1 zákona č. 355/2007 Z. z. v znení zákona č. 40/2017 Z. z., 

pričom prvé takéto rozhodnutie úrad verejného zdravotníctva vydal dňa 12.3.2020, 

prevádzkovanie väčšiny škôl bolo v zmysle týmito rozhodnutiami nariaďovaného opatrenia 

zastavené alebo aspoň obmedzené do tej miery, že v rámci vykonávania školského programu 

nebolo pre deti alebo žiakov týchto škôl (ďalej len „dieťa alebo žiak“) možné pokračovať 

v zabezpečovaní činností podľa § 1 písm. a) až d) novelizovaného nariadenia vlády. 

Dňa 6.5.2020 však úrad verejného zdravotníctva prostredníctvom svojho listu 

č. HDM/3716/90885/2020 zo dňa 29.4.2020 Ministerstvu pôdohospodárstva a rozvoja vidieka 

Slovenskej republiky na jeho žiadosť odpovedal, že ani s ohľadom na uvedené ním 

nariaďované opatrenie nemá námietky voči využívaniu zariadení školského stravovania 

na účely distribúcie školského mlieka a mliečnych výrobkov a školského ovocia a zeleniny 

deťom alebo žiakom v rámci vykonávania školského programu, pričom dodal, že podpora 

„konzumácie ovocia, zeleniny a mliečnych výrobkov je strategickým momentom a plne 

v súlade s odporúčaniami Svetovej zdravotníckej organizácie, pokiaľ ide o populačnú skupinu 

detí a mládeže“. Okrem toho bolo článkom 5 ods. 1 vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) 

2020/600 z 30. apríla 2020, ktorým sa stanovujú výnimky z vykonávacieho nariadenia (EÚ) 

2017/892, vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2016/1150, vykonávacieho nariadenia (EÚ) 

č. 615/2014, vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2015/1368 a vykonávacieho nariadenia (EÚ) 

2017/39, pokiaľ ide o určité opatrenia na riešenie krízy spôsobenej pandémiou COVID-19 

(Ú. v. EÚ L 140, 4.5.2020) predĺžené trvanie školského roka podľa čl. 1 ods. 2 vykonávacieho 

nariadenia (EÚ) 2017/39 do 30.9.2020 (ďalej len „školský rok“), pričom boli zároveň prijaté aj 

ďalšie odchýlky od pravidiel Európskej únie na vykonávanie školského programu, ktoré je 

potrebné reflektovať aj vo vnútroštátnom predpise, ktorým sa tieto pravidlá v Slovenskej 

republike implementujú, čiže ktoré je potrebné reflektovať aj v novelizovanom nariadení vlády. 

Vzhľadom na uvedené sa v novelizovanom nariadení vlády predovšetkým navrhuje vylúčiť 

krátenie výšky pomoci pri nesplnení povinností, ktoré nebolo možné splniť v dôsledku 

obmedzenia prevádzkovania škôl, a taktiež sa navrhuje upraviť trvanie realizačných období, 

v ktorých sa má školský program vykonávať a za jeho vykonávanie v ktorých sa poskytuje aj 

pomoc. 

Navrhované nariadenie vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie 

vlády Slovenskej republiky č. 200/2019 Z. z. o poskytovaní pomoci na dodávanie a distribúciu 

ovocia, zeleniny, mlieka a výrobkov z nich pre deti a žiakov v školách (ďalej len „navrhované 

nariadenie vlády“) nebude mať žiadne vplyvy na rozpočet verejnej správy, nebude mať žiadne 

sociálne vplyvy, vplyvy na životné prostredie, na informatizáciu spoločnosti, na služby verejnej 

správy pre občana a ani na manželstvo, rodičovstvo a rodinu. Navrhované nariadenie vlády 

bude mať pozitívny vplyv na podnikateľské prostredie. 

Navrhované nariadenie vlády je v súlade s Ústavou Slovenskej republiky, ústavnými 

zákonmi, nálezmi Ústavného súdu Slovenskej republiky, právne záväznými aktmi Európskej 

únie, medzinárodnými zmluvami a inými medzinárodnými dokumentmi, ktorými je Slovenská 

republika viazaná, a s ostatnými zákonmi. 


